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Assembly Instructions
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Raumhohe Verglasung
Ceiling-high glazing

Beispiel mit 1404E und 7281E
Example with 1404E and 7281E



1.
Für die Montage einer raumhohen Verglasung  
(Beispiel links: Boden-Decke) muss im ersten Schritt 
die untere Glasaufnahme (hier cp Profil 1404E) 
montiert werden. Sollte die Montage der raumhohen  
Verglasung (Beispiel rechts: Boden-Stirnseite Decke) 
gewählt werden, muss bei dieser Variante erst das 
obere Verglasungsprofil stirnseitig vor die Wand 
montiert werden. Die erforderlichen Montage-
schritte für das cp Profil sind der gleichnamigen  
Montageanleitung zu entnehmen.

1. 
To install ceiling-high glazing (example left:  
floor-ceiling), the first step is to install the lower glass 
support (here cp profile 1404E). If the ceiling-high  
glazing (example right: floor-to-fascia) is to be  
installed, the upper support must be installed first.
The installation steps required for the cp profile can 
be found in their installation instructions under the 
same name. 

Achtung, Klemmbacken bei Endmontage nur mit  
8 N·m anziehen. Verwenden Sie zur Befestigung des 
oberen bzw. unteren Verglasungsprofil bitte nur dem 
Untergrund entsprechendes Befestigungsmaterial.

Attention, the clamps in the cp-profile are to be  
tightened with only 8 N·m. To fasten the upper or 
lower glazing profile, please use only fixing material 
appropriate to the substructure.
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Montage Boden-Decke
Assembly floor-ceiling

Montage Boden-Decke 
stirnseitig
Assembly floor-fascia
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2. 
Im zweiten Schritt muss das obere Verglasungsprofil  
(Beispiel links) bzw. das untere Verglasungsprofil 
(Beispiel rechts) montiert werden. 
Bei beiden Anwendungen ist zu beachten, das die 
Glasbezugskanten zueinander fluchten müssen. 

2. 
In the second step, the upper glazing profile (example 
left) or the lower glazing profile (example right) must 
be mounted. For both applications it is important to 
ensure that the surfaces of the glass are aligned with 
each other.

Alternativbeispiel zur Anwendung mit französischem Balkon als unteres Verglasungsprofil
Alternative example for use with French balcony profile as lower glazing support

Montage des oberen Verglasungsprofil 
unterhalb der Decke (Artikelnr. 1432E)
Installation of the upper glazing profile 
below the ceiling (article no. 1432E)

Montage untere Glasaufnahme 
Installation of the lower glazing profile 
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3. 
Im dritten Schritt wird die Glasscheibe in die  
vormontierten Glasaufnahmen montiert. Die  
Glasscheibe sollte im unteren Profil stramm sitzen. 

3. 
In the third step, the glass panel is inserted into the 
pre-installed glass support. The glass panel should sit 
tight in the lower support.

Zur Vereinfachung der Montage der Glasscheibe,  
empfiehlt es sich Montagegleitmittel Artikelnr. 
1024520CTP zu verwenden.

To simplify the assembly of the glass panel, it is  
recommended to use assembly lubricant article  
no. 1024520CTP.
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4.
Im vierten Schritt müssen die Federstifte  
eingesetzt werden. Hierzu wird der Nutenstein  
in die im Profil vorgesehene Nut an die gewünschte 
Position eingeschoben. Hierbei ist auf eine  
gleichmäßige Aufteilung zu achten. 

4.
In the fourth step the spring pins have to be inserted.  
To do this, the T- nut is inserted into the groove  
provided in the profile to the desired position. Ensure 
an even distribution.

Ist dieser Schritt vollzogen, können die  
beiliegenden Gewindestifte in die Nutensteine ein-
geschraubt, und anschließend die Federn auf die 
Gewindestifte geschoben werden. 

Once this step has been carried out, the  
enclosed set screws are inserted into the T-nuts, 
and then the springs are placed onto the  
set screws.
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5. 
Im fünften Schritt kann die vordere Abdeckblende  
in das vormontierte Rückenteil des oberen  
Verglasungsprofil eingesetzt werden. Hierzu muss 
die Abdeckblende leicht schräg, mit etwas Druck 
zum Glas nach oben eingeschoben werden. 

5. 
In the fifth step, the front cover panel can be  
inserted onto the pre-installed upper glazing profile. 
The cover panel should be pushed, slightly slanted, 
with some pressure upwards towards the glass.

Die Blende sitzt richtig, wenn sie nach dem 
Einrasten nicht mehr von der Glasscheibe  
weggezogen werden kann.

The cover panel sits correctly when after  
snapping into place, it cannot be pulled away from 
the glass panel.
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6. 
Im sechsten und letzten Schritt, sind die Dichtungen  
im oberen sowie unteren Verglasungsprofil  
einzusetzen. 
Um diesen Arbeitsschritt zu erleichtern,  
empfiehlt es sich auch hier Montagegleitmittel  
Artikelnr. 1024520CTP zu verwenden.

6. 
In the sixth and final step, the gaskets are inserted in 
the upper and lower glazing profiles.
To simplify this step, it is recommended to  
use mounting lubricant article no. 1024520CTP 
here as well.

Abschließend können an beiden Profilen die  
jeweiligen Abdeckkappen montiert werden.

Finally, on both upper and lower profiles, the  
respective end caps can be attached.
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